
ਸਖੀਹ ਸਹੇਲੜੀਹ ਮੇਰਾ ਪਰੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
O my companions and friends, my Husband Lord is the merchant. 

ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਵਣੰਜਪੜਆ ਰਪਸ ਮਪਲ ਅਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
I have purchased the Lord's Name; its sweetness and value are unlimited. 

ਮਪਲ ਅਮਲ ਸਚ ਘਪਰ ਢਲ ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੁੰਧ ਭਲੀ ॥ 
His value is invaluable; the Beloved dwells in His true home. If it is pleasing to 
God, then He blesses His bride. 

ਇਪਿ ਸੰਪਿ ਹਪਰ ਿੈ ਿਰਪਹ ਰਲੀਆ ਹਉ ੁਿਾਰੀ ਦਪਰ ਖਲੀ ॥ 
Some enjoy sweet pleasures with the Lord, while I stand crying at His door. 

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸਰੀਧਰ ਆਪ ਿਾਰਜੁ ਸਾਰਏ ॥ 
The Creator, the Cause of causes, the All-powerful Lord Himself arranges our 
affairs. 

ਨਾਨਿ ਨਦਰੀ ਧਨ ਸਹਾਿਪਣ ਸਬਦੁ ਅਭ ਸਾਧਾਰਏ ॥੩॥ 
O Nanak, blessed is the soul-bride, upon whom He casts His Glance of Grace; 
she enshrines the Word of the Shabad in her heart. ||3|| 

 


